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Empirical study of nativized discourse in context of English

as an international language in news reviews
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Abstract: This paper analyzes the theme structure, non-structural cohesions and generic
structure of the native and nativized English news reviews by way of empirical research method.
It explores the contrastive features of the nativized English news reviews exemplified in the
above three aspects with reference to the native news reviews for the ultimate aim to trace the
deep cultural context of those features shown out through the research.
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Table 1 Distribution of theme structure in selected discourse

A AR B IE I e A T B ik I HE A X

Para4 C1 AT R Para2 N1 SEAT A

Para5 C1 FiE 28 R — -7 R Para6 N1 JiE 25 ;I — 45 rh A
Para4 C2 it &7 7Y Paral N2 FiE S Al — YR A= Y
Para6 C2 it &7 7Y Parab N2 A h Al

Para3 C3 Ry Para2 N3 AT A

Para7 C3 AT > ik 2R Y Para4 N3 AT I — FiE S R — 25 A
Para4 C4 FiE 2 7Y Para3 N4 4 rh Al

Para6 C4 AT A Para4 N4 ik 51 A

Para2 C5 HIE £ 7Y Parad N5 45 A — GiE 2 > 38 WA
Para6 C5 AT R Para5 N5 FiE 2 T — S 47 7 — 4 1 A
Para6 C6 AT R Para3 N6 4 Ay

Paral7 C6 4 h Para6 N6 -4eipi]

Para5 C7 SEFr R Para4 N7 YR A

Parall C7 b/ i Para8 N7 £ Ay

Para5 C8 S A7 Para3 N§ VR A= 7

Para6 C8 & Para6 N§ IR A 7

Para6 C9 S AT R Para6 N9 IR A 7

Para3 C10 S Fr A Para4 N10 IR A 7

Para4 C10 JiE 2 A — 4 A Para5 N10 SE A7 A

Para6 C10 jusswiil Para9 N10 JiE 25 Y
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Table 3 Distribution of semantic cohesions in nativized discourse

i F B C1 C2 C3 C4 C5 C6 C7 Cs C9 C10
R 7 7 5 5 12 9 6 2 1 11
AFRIEAE 3 6 6 5 3 5 3 21 4 13
RS E A 2 2 3 2 1 0 2 0 1 8
EATE- 24V 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
INGE- YA 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0
AR 1 0 1 1 1 0 0 0 5 1
SIRCIESN S 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
NGRS 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0
WL E W 1 7 4 0 5 2 12 7 0 9
C A 0 7 2 2 4 1 7 0 3 3

R4 SN AR R P i 2 A

Table 4 Distribution of semantic cohesions in native discourse

i F B N1 N2 N3 N4 N5 N6 N7 N8 N9 N10
fe R g1t 16 14 12 12 14 9 15 6 2 1
AFRAEE 14 4 5 7 6 9 3 11 6 2
L4 AL 4 2 4 2 3 3 3 3 1 1
EATE= XA 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0
EIRCIE= 2w 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0
NGIE=2N 2 0 1 0 1 0 0 0 0 0
21748 W 0 1 0 2 2 0 2 1 0 2
iR 4 Wk 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0
YINGIES) 8 1 0 0 0 0 0 1 0 0 2
IR R 9 11 3 4 9 15 5 2 5 9
IS T 2 2 0 7 2 1 1 1 1 2
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Table 6 Contrast of generic structure of nativized and native discourse

A R R L A5 4 A LA RHE R R R A5
BT ER B 485 BH—HRE—IRIE—45E 3
BH—IIE—H5—4ig 1 WH—BIE—F R4 1
HH—IBA—IBIE—458 2 iR IBIE— 45 1

BRI A —IBIE 1 WR—IRIE—%58 3
W —HF—IRIE—iE x| W —RIE—IR A 2

RTOARBEA LRI S 2 HE

Table 7 Placement of argument in nativized and native discourse

Ik i [R] SR JE¥ '
AT B 6 3 1 10
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